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SPONSORSHIP AGREEMENT

SPONZORSKA SMLOUVA

This sponsorship agreement (the “Agreement’) is effective as of
the last date of signature between the Parties (the “Effective
Date”) and is entered into by and between:

Tato Sponzorska smlouva (dale jen "Smlouva") je ucinna k
datu posledniho podpisu smluvnich stran (dale jen "Datum
uéinnosti") a je uzaviena mezi:

Celgene s.r.o., a company duly organized and existing under
the laws of the Czech Republic, having its registered offices at
Prague 4, Branik, Novodvorska 994/138, Postal Code 142 00,
Id. No. 281 72 264, VAT No. CZ28172264, registered in the
Commercial Register kept with the Municipal Court in Prague,
Section C, File 130442 (hereinafter referred to as “Celgene”)
(together with its Affiliates hereinafter collectively referred to as
“Celgene Group”)

spolec¢nosti Celgene s.r.o., fadné zaloZenou a existujici dle
zakonu Ceské republiky, se sidlem v Praze 4, Branik,
Novodvorska 994/138, PSC 142 00, IC 281 72 264, DIC
CZ28172264, zapsanou v Obchodnim rejstfiku Méstského
soudu v Praze, Oddil C, SloZzka 130442 (dale jen “Celgene”)
(spolu se svymi spfiznénymi osobami dale spole¢né oznaleni
jen jako ,,Skupina Celgene*)

AND

A

Nemocnice Ceské Budé&jovice, a.s., having its address at
B.N&émcové 585/54, 370 01 Ceské Budgjovice, Czech Republic,
ID No: 26068877, TAX ID No: CZ26068877 (the “Organizer”)

Nemocnice Ceské Budéjovice, a.s., spole&nosti zaloZenou
dle zakon Ceské republiky, se sidlem B.N&mcové 585/54,
370 01 Ceské Budsjovice, Ceské republiky, ID No: 26068877,
TAX ID No: CZ26068877 (dale jen "Poradatel™)

(each a “Party” and together the “Parties”)

(jednotlivé “Strana”, spole¢né "Strany”)

WHEREAS, Organizer is a for profit organization and wishes to
organize the 25. Jiho¢eské onkologické dny (the “Event”) to take
place on 11-13 October 2018 in Cesky Krumlov and has
requested funding support;

Poradatel je ziskova ¢i neziskova organizace a preje si
usporadat 25. Jihoceské onkologické dny (dale jen “Akce”),
ktera se bude konat 11. - 13. fijna 2018 v Cesky Krumlov a
pozadal o finanéni podporu;

WHEREAS, the request letter from the Organizer and/or the
public announcement of the Event is attached as Appendix A to
this Agreement;

Zadost Poradatele a/nebo verejné oznameni o konani Akce
jsou priloZeny jako Pfiloha A této Smiouvy;

WHEREAS, Celgene is willing to provide funding support as a
sponsor of the Event;

Spolec¢nost Celgene je ochotna poskytnout finanéni podporu
jako sponzor Akce;

THEREFORE, in consideration of the mutual promises contained
herein, the Parties agree as follows:

Vzhledem k vzajemnym pfislibim obsazenym v této Smlouvé
se strany dohodly na nasledujicim:

1. Celgene will sponsor the Event by providing a total
amount of one hundred and forty thousand Czech
Crowns (CZK 140,000.00), VAT excluded (the
“Sponsorship™), to the Organizer, within 30 days upon
receipt of an invoice or request for payment.

1. Spole¢nost Celgene finanéné  zaStiti  Akci
poskytnutim celkové ¢astky ve vySi sto Ctyficet tisic
korun ceskych (140,000 K&) bez DPH, Poradateli,
b&hem 30 dnu od obdrZeni faktury &i Zadosti o platbu.

2. Organizer shall be responsible for any tax obligations
associated with its receipt of the funding support.

2. Poradatel bude odpovédny za veSkeré darové
povinnosti spojené s pfijetim finanéni podpory.

3. In return for the sponsorship of the Event, Celgene will
receive the sponsorship benefits as described in
Appendix B attached to this Agreement.

3. Za sponzorovani Akce spoleénost Celgene ziska
sponzorské plnéni popsané v Priloze B pfiloZené k
této Smiouvé.

4. The Sponsorship is provided wholly without obligation to
use or recommend any products of the Celgene Group
and is not conditioned in any way on any pre-existing or
future business relationship between Organizer and
Celgene Group, or any business or other decisions
Organizer has made or may make in the future relating to
Celgene Group.

4. Finan¢ni podpora je poskytnuta zcela bez povinnosti
pouzivat ¢i doporucovat vyrobky spoleénosti Skupiny
Celgene a Zadnym zpasobem neni podminéna jiz
existujicim ¢i budoucim obchodnim vztahem mezi
Porfadatelem a Skupinou Celgene, &i obchodnim
nebo jinym rozhodnutim, které Pofadatel ucinil nebo
muzZe v budoucnu udinit ve vztahu ke Skupiné
Celgene.
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Organizer warrants that:

Pofadatel zaruéuje, Ze:

a) It shall organize the Event in a professional, reliable
and efficient manner, and in accordance with all
applicable laws and regulations;

a) zorganizuje Akci profesionalnim, spolehlivym
a ucinnym zplsobem v souladu s platnymi
zakony a predpisy;

b) The entire amount of the funding support provided by
Celgene pursuant to this Agreement shall be used
solely for the organization and conduct of the Event
in accordance with this Agreement, and not for any
other purposes;

b) cela castka finanéni podpory poskytnuta
spolecnosti Celgene dle této smlouvy bude
pouZita pouze pro organizaci a fizeni Akce v
souladu s platnymi zdkony a pravnimi
pfedpisy, a k Zadnému jinému Géelu;

€) The amountis commensurate with the activities to be
performed and/or the materials to be developed, if
any,

c) Céastka odpovida Ginnostem, pro které bude
vyuZita a/nebo zpracovanym materialam.

d) The amount of funding support requested from
Celgene is equal to the amount Organizer would
request from of any other 3rd party sponsoring
company for the same sponsorship benefits as
described in Appendix B to this Agreement; and

d) Finanéni podpora pozadovana po spoleénosti
Celgene neni vétSi ani mensi nez &astka,
kterou by Pofadatel poZadoval od jakékoli tieti
sponzorujici strany za stejné sponzorské
plnéni pospané v Pfiloze B této smlouvy; a

e) It has all necessary licenses and approvals to enter
into this Agreement, to receive the funding support
and to organize and conduct the Event. Organizer
shall notify Celgene in writing if any such licenses and
approvals are not obtained, are withdrawn or
suspended; and

e) Ma veskera nezbytna opravnéni a schvaleni k
uzavieni této Smlouvy, k obdrZeni finanéni
podpory a k organizaci a uspofadani Akce.
Pofadatel pisemn& upozorni spoleénost
Celgene, pokud nékteré z opravnéni &i
schvaleni neziskd, nebo mu bude odebrano &
pozastaveno; a

f) It shall notify the receipt of the funding support to such
authorities as required by the applicable law and/or
regulations.

f)  Oznami obdrZeni finanéni podpory organum
dle platnych zakonu a/nebo predpisti.

Unless otherwise expressly agreed in writing by both
Parties, this Agreement will expire upon completion of the
Event, or upon prior termination of this Agreement by
either Party, save for the terms and conditions expressly
or by implication intended to survive expiration of this

Agreement.

Pokud nebude vyslovné pisemné odsouhlaseno
obéma stranami jinak, tato Smlouva pozbyde
platnosti po ukonéeni Akce & po predchozim
ukonceni této Smlouvy jakoukoli z obou stran, kromé
podminek vyslovné ¢i zamérmeé vyjmutych ze zaniku
této Smiouvy.

Celgene may immediately terminate this Agreement if (a)
the approvals pursuant to section 5, e) are withdrawn or
suspended; or (b) if the Organizer fails to use the
Sponsorship exclusively for the Project in the sense of
section 5, b), or (c) in case of a breach of the anti-bribery
obligations pursuant to this Agreement. In such cases
Organizer shall refund Celgene the full amount of the
Sponsorship, including any statutory interests if
applicable.

Spole¢nost Celgene mizZe okamzité tuto Smiouvu
ukongit, pokud (a) schvaleni dle odstavce 5, e) budou
Pofadateli odebrana &i pozastavena; nebo (b) pokud
Pofadatel nepouZije finanéni podporu vyhradn& na
Projekt ve smyslu odstavce 5, b), nebo (c) v pripadé
poruSeni protikorupénich povinnosti dle této
Smiouvy. V takovych pfipadech Pofadatel vrati
spolecnosti Celgene celou &astku finanéni podpory,
v€etné vedkerych ze zakona vyplyvajicich trok.

Celgene shall have no influence or control over the
organization or conduct of the Event provided however,
to the extent permissible under the applicable law,
Celgene may provide comments or suggestions when
requested by Organizer in writing.

Spole¢nost Celgene nebude ovliviovat & Fidit
pofadani &i prubéh Akce, aviak v rozsahu platnych
zakoni muZe spolenost Celgene poskytovat
komentare &i navrhy, pokud o né Pofadatel pisemné
poZada.

In case the Event is cancelled, either in part or in full, or
indefinitely postponed, Organizer shall refund Celgene
the full Sponsorship, including any statutory interests if
applicable, In case the Event is cancelled, either in part
or in full, or indefinitely postponed, for reasons of force
majeure, Organizer shall refund Celgene that portion of
the Sponsorship that has not been spent by Organizer on

Pokud dojde ke zruseni Akce, at jiZ z asti nebo jako
celku, nebo bude Akce odloZena na dobu neuréitou,
vrati Pofadatel spolecnosti Celgene celou finanéni
podporu, véetné veSkerych ze zakona vyplyvajicich
urokd, V pfipadé zruSeni Akce, at jiZ z &asti nebo jako
celku, nebo v pfipadé odloZeni Akce na dobu
neuritou z davodu vy38i moci, vrati Pofadatel
spolecnosti Celgene takovy podil z poskytnuté
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the conduct of the Event prior to the date of cancellation
or postponement.

finanéni podpory, kterou Poradatel nevynaloZil na
organizaci Akce pred dnem jejiho zruseni i odloZeni.

10.  Organizer shall appropriately acknowledge the funding
support provided by Celgene either in Event materials or
public statements by Organizer at the beginning of the
supported Event.

10. Poradatel pfiméfené oceni finanéni podporu
poskytnutou spolecnosti Celgene bud v materialech
vztahujicich se k Akci ¢i vefejnych prohlaSenich na
zacatku sponzorované Akce.

11.  Anti-Bribery compliance:

141. Dodrzovéni protikorupénich zakoni

Organizer represents and warrants that it shall comply with all
applicable laws regulations and codes relating to anti-bribery and
anti-corruption (the “Anti-Bribery Laws”), including but not
limited to the US Foreign Corrupt Practices Act and the UK
Bribery Act 2010. Organizer is prohibited from offering or paying
directly or indirectly anything of value to a government official or
any other person, entity or institution covered under the Anti-
Bribery Laws in order to:

Poradatel prohlasuje a zaruCuje, Ze bude dodrZovat veskeré
platné zakony, stanovy, predpisy a kodexy vztahujici se k
protikorupéni politice (dale jen "Protikorupéni zakony"),
vietn&, ne v3ak pouze, zakon USA o boji proti korupénim
praktikam v zahrani&i (Foreign Corrupt Practices Act) a britsky
protikorupéni zakon (Bribery Act 2010). Poradatel nesmi
nabizet &i vyplacet pfimo & nepfimo Zadné odmény statnim
Gfednikum &i jakekoli jiné osobé, subjektu i instituci, na kterou
se vztahuje protikorupéni zakon z divodu:

(i) win or retain business for Celgene; (i) ziskani a udrZeni obchodu pro spolecnost
Celgene,
(i) improperly influence an act or decision that will (i) nezakonného ovlivitovani jednani i
benefit Celgene; rozhodovani, ze kterého by méla spoleénost
Celgene prospéch;
(iii) gain an improper advantage for Celgene. (iii) ziskani nezakonné vyhody pro spolednost
Celgene

Organizer undertakes to keep.accurate and transparent records
to reflect transactions and payments. Should Organizer breach
or have any reason to believe that it might have breached this
section, it shall inform Celgene immediately, in writing, and
cooperate with Celgene to investigate and document the facts.

Pofadatel se zavazuje vést pfesné a transparentni zaznamy,
které budou reflektovat veSkeré transakce a platby. V pfipadé,
Ze Poradatel porusi nebo bude mit jakykoli dilvod se domnivat,
e mohl porudit tento oddil, okamzité pisemné informuje
spolegnost Celgene a bude spolupracovat se spolenosti
Celgene tak, aby doslo k vy$etfeni a doloZeni této skuteCnosti.

12.  Data privacy

12 Ochrana udaju

The Parties will process all personal data received from the other
Party, in accordance with applicable data protection laws.

Strany budou zpracovavat vSechny osobni udaje ziskané od
druhé strany v souladu s platnymi zakony o ochrané osobnich
Gdaju.

Celgene will process any personal data received from the
Organizer in accordance with its HCP Privacy Notice available
under: www.celgene.com/celgene-privacy-policy/health-care-
professionals-privacy-notice/ and this Agreement. Organizer
warrants that it shall inform or obtain the prior written consent of
each individual, as required by applicable law, for the disclosure
of their respective personal data to Celgene and processing in
accordance with this clause. The Parties understand that
Celgene will not have any further information/consent obligations
towards the Institution’s personnel.

Spolegnost Celgene bude zpracovavat veskeré (daje ziskané
od Poradatele v souladu s Oznamenim o zpracovavani
osobnich udaja dostupnym na adrese:
www.celgene.com/celgene-privacy-policy/health-care-
professionals-privacy-notice/ a touto smlouvou. Poradatel
zaruéuje, Ze bude informovat kazdého jedince ¢i od né&j ziska
pfedchozi pisemny souhlas ke zvefejnéni jeho pfisludnych
osobnich udaji spolecnosti Celgene a k jejich zpracovavani v
souladu s timto é&lankem podle pfislusnych zakonl. Strany
rozuméji tomu, Ze spole&nost Celgene nebude mit Zadné dalsi
povinnosti tykajici se informaci/souhlasu viéi zaméstnancim
Instituce.

If the Organizer, when providing the Services, has access to
personal data belonging to Celgene or equipment containing

Pokud pfi poskytovani sluZzeb bude mit Pofadatel pfistup k
osobnim udajim naleZejicim spolecnosti Celgene &i vybaveni
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personal data, Organizer must (i) keep the data confidential, (ii)
comply with any instructions given by Celgene for the processing
of personal data, (iii) adopt all technical and security measures
needed to avoid unauthorized access to said data, and (iv) at the
termination of the Services, destroy or return to Celgene any
personal data in its possession. In addition, Organizer will
promptly and in any case no later than twenty-four (24) hours
report to Celgene (i) any potential or actual personal data breach
and provide all relevant information and (ii) any notification from
an authority to Institution of an inspection or an audit to start, if
this affects the personal data belonging to Celgene.

obsahujicimu osobni Gdaje, Pofadatel musi (i) zachazet s
takovymi tdaji jako s Udaji duvérnymi, (i) dodrZzovat veskere
pokyny od spoleénosti Celgene ke zpracovani osobnich udaja,
(iii) pfijmout veskera technicka a bezpecénostni opatfeni nutna
k zabranéni neopravnénému pristupu k témto udajum, a (iv) pfi
skoncéeni SluzZeb znicit ¢i vratit veSkeré osobni udaje, které
vlastni, spolecnosti Celgene. Dale Poradatel musi okamzité, v
kazdém pfipadé v8ak do dvaceti &tyf (24) hodin ohlasit
spole¢nosti Celgene (i) veSkera potencialni ¢&i skuteéna
poruseni zdkona o ochrané osobnich tdaju a poskytnout
veskeré relevantni informace a (ii) veskera oznameni uradu
Instituci o zacdatku kontroly ¢i auditu, pokud ovliviiuji osobni
udaje naleZejici spolec¢nosti Celgene.

13. Transparency disclosure

13. Transparentni zvefejiiovani

The European Federation of Pharmaceutical Industries and
Associations (EFPIA) has agreed upon a code that require
publicly disclosing payments or transfers of value from
pharmaceutical manufacturers to Healthcare Professionals
(HCPs) and Healthcare Organizations (HCOs). This requirement
has been implemented into the corresponding national codes
(the “Transparency Codes”").

Evropskd federace farmaceutického primyslu a asociaci
(EFPIA) odsouhlasila kodex, ktery vyZaduje zvefejfiovani
plateb ¢&i pfevodi finanénich prostiedkd farmaceutickych
vyrobci  profesiondlim ve zdravotnictvi (HCPs) a
zdravotnickym organizacim (HCOs). Tento poZadavek byl
implementovan do odpovidajicich narodnich kodexu (“Kodexy
transparentnosti”).

Transfers of value include payments for services, donations in
cash or in kind, reimbursement of expenses and sponsorships
made to HCPs and HCOs,

Pievody penéZnich prostfedkd zahrnuji platby za sluzby, dary
v hotovosti ¢i zboZi, uhrazeni vydajd a sponzorstvi HCPs a
HCOs,

Organizer acknowledges that under applicable Transparency
Codes, Celgene is obliged to document and publicly disclose
information about the payments and other transfers of value
provided, under this Agreement, by Celgene or by a third party
on behalf of Celgene.

Pofadatel bere na védomi, Ze podle platnych Kodexa
transparentnosti je spolec¢nost Celgene povinna dokumentovat
a zvefejiiovat informace o platbach a dalSich prevodech
finanénich prostfedkd poskytnutych v rédmci této smiouvy
spole¢nosti Celgene ¢i treti stranou jménem spolecnosti
Celgene. :

By signing this section, Organizer consents Celgene Group to:

Podepséanim tohoto odstavce Pofadatel souhlasi s tim, aby
spole¢nost Celgene a jeji pobocky:

1) Make public disclosures of such information in
accordance with the Transparency Codes and
applicable laws. Such disclosures may be made
using any media (paper or electronic), web-site or
platform, including an industry association's
electronic platform. The information to be published
will clearly identify Organizer and the types of
transfers of value Organizer received from Celgene.

1) Zverejiiovaly takové informace v souladu s Kodexy
transparentnosti a platnymi zakony. Takova
zvefejnéni mohou byt provadéna za pouZiti jakychkoli
médii (tisténych ¢&i elektronickych), na webovych
strankach ¢i platformach, vcetné elektronickych
webovych stranek pramyslové asociace.
Zvefejiiované informace budou jasné oznacovat
Porfadatele i typy prevodu finanénich prostredku,
které Poradatel od spole¢nosti Celgene obdrZel.

2) Disclose such information to pharmaceutical
industry associations and/or competent authorities
for compliance to the Transparency Codes and
other applicable legislation.

2) Zverejnily takove informace asociacim
farmaceutického primyslu a/nebo kompetentnim
organim v souladu s dodrZenim Transparentnich
kodexu a dal$ich platnych zékonu.

3) Disclose such information to Celgene'’s affiliates and
to any third party providing services to Celgene, who
may be established in other countries, including the
United States of America, for the purpose of
storage, use and public disclosure and to comply
with the Transparency Codes.

3) Zvefejiiovaly takové  informace  pobockdm
spoleénosti Celgene a jakékoli tfeti strané, ktera
spoleénosti Celgene poskytuje sluzby, a kterd maze
byt zaloZena v jinych zemich, véetné Spojenych statu
americkych, za ucelem uchovavani, pouZiti a
zvefejnéni a v souladu s dodrZovanim Kodexu
transparentnosti.

Organizer may contact Celgene at any time to correct any
mistakes.

Poradatel muZe spoleénost Celgene kdykoli kontaktovat za
ucelem opravy jakychkoli chyb.
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14.

The Parties shall not be liable for any failure to perform
as required by this Agreement, to the extent such failure
to perform is due to circumstances reasonably beyond
either Party’s control, including but not limited to labour
disturbances accidents, civil disorders or commotions,
acts of aggression, acts of God, energy or other
conservation measures, explosions, failure of utilities,
mechanical breakdowns, material shortages, disease or
other such occurrences.

15.

Strany nebudou odpovédné za neplnéni povinnosti
vyplyvajici z této Smlouvy, pokud k takovému
neplnéni dojde z duvodu, které Zadna ze stran
nemohla ovlivnit, zejména z duvodu pracovnich
nepokojti, ob&anskych nepokoju €i povstani, €ind
agrese, vy33i moci, Zivelnych €&i jinych pfirodnich
katastrof, vybuchu, selhani infrastruktury,
technickych selhanich, nedostatku materialu, nemoci
&i podobnych udalosti.

16.

During the term of this Agreement and for a period of 10
years thereafter, Organizer shall not disclose or use
Confidential Information except as permitted in this
Agreement or in writing by Celgene. “Confidential
Information” shall include all information concerning
Celgene and the Agreement, including without limitation,
data, know-how and other information disclosed to
Organizer by or on behalf of Celgene. Upon the earlier of
the expiry or termination of the Agreement, Organizer
shall return to Celgene all Confidential Information, as
requested by Celgene.

15:

B&hem trvani této Smiouvy a po dobu dalich 10 let
po jejim ukonZeni Pofadatel nezvefejni ¢i nepouZije
Davérné informace, kromé pripadu uvedenych v této
Smlouvé & pisemné spoleénosti Celgene. “Duvérne
informace” zahrnuji vdechny informace vztahujici se
ke spoleénosti Celgene a k této Smiouvé, zejmena
data, know-how a daldi informace zvefejnéné
Poradateli spoleénosti Celgene &i jejim jménem. V
pripadé drivéjsiho vyprieni &i ukongeni této Smiouvy,
Poradatel spole&nasti Celgene vrati veskeré Davérné
informace dle poZadavku spole¢nosti Celgene.

16.

This Agreement will be govemned by the laws of Czech
Republic. The Parties hereby consent to the exclusive
jurisdiction of the competent courts of Prague, Czech
Republic for the resolution of any disputes arising under
this Agreement.

16.

Tato Smiouva se Fidi platnymi zakony Ceské
republiky.. Strany timto souhlasi s vyhradni jurisdikci
soudu Ceské republiky kompetentnich k feSeni
jakychkoli sporu vyplyvajicich z této Smiouvy.

i

Organizer shall maintain all relevant records concerning
performance of this Agreement. Such records are subject
to examination and audit (by Celgene’'s Group or a
designated third party) until three (3) years following the
termination of the Agreement for whatsoever reason.

17.

Pofadatel bude uchovavat veskeré relevantni
zaznamy vztahujici se k pinéni této Smiouvy. Takove
zaznamy podléhaji posouzeni a inspekci (Skupinou
Celgene ¢&i jmenovanou tieti stranou) po dobu tfi (3)
let po ukondeni této Smlouvy z jakéhokoli davodu.

18.

A failure of a Party to enforce strictly a provision of this
Agreement shall in no event be considered a waiver of
any part of such provision.

18.

NedodrZeni ustanoveni této Smlouvy nebude v
Zadném pripadé povaZovano za vzdani se jakékoli
¢asti takového ustanoveni.

19.

Neither Party shall assign this Agreement or any of its
rights hereunder without the prior written consent of the
other Party, which is not to be unreasonably withheld.

19.

Obé strany nepostoupi tuto Smilouvu ¢i pravo
vyplyvajici z této Smlouvy dalsi strané bez
predchoziho pisemného souhlasu druhé strany, které
nesmi byt bezdivodné odmitnuto.

20.

This Agreement may be executed in duplicate original
counterparts.

20.

Tato Smlouva mulZe byt vyhotovena ve dvou
stejnopisech.

21.

In the event of discrepancy between the English and
Czech version of this Agreement, the Czech version
shall prevail.

21.

V pripadé nesrovnalosti mezi anglickou a &eskou
verzi této smlouvy, bude rozhoduijici verze eska.
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% :

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned are duly authorized | NA DUKAZ TOHO jsou niZe podepsani fadn& opravnéni

to sign this Agreement on behalf of the Parties. podepsat tuto Smlouvu jménem Stran.
Signed by:
Podepsal:
Celgene S.r.o. Nemocnice Ceské Budé&jovice, a.s.

Date/Datum: 20 -09- 2018 Date/Datum: ¢ /0 L0l
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APPENDIX A Priloha A

Request letter from Organizer or public announcement of | Zadost Pofadatele nebo vefejné oznameni o Akci
the Event

PROGRAM

Friday 12 October 2018

8.55 Opening — Janovsky V., Department of Oncology, Ceské Budé&jovice Hospital

Epidemiology. pathology. molecular genetics

9.00-9.20 Epidemiology of gastric, pancreatic, and colorectal cancer
Abrahamova J., DuSek L.

9.20-9.40 Pathology of gastric and pancreatic tumours
Skalova A. Faculty of Medicine in Pilsner

9.40-10.00 Pathology of colon and rectal cancer (morphological screening of Lynch
syndrome since 2013)

Daum O., Sikl Institute of Pathology, Faculty of Medicine, Pilsner

10.00 - 10.20 Predictive markers and molecular genetics in diagnostics of gastric,
pancreatic and colorectal cancer

Ryska A., Fingerland Institute of Pathology, Faculty of Medicine, Charles University

10.20 — 10.40 coffee break

Diagnostics

10.40 - 11.00 Screening colonoscopy in the diagnostics of colorectal cancer

11.00 - 11.20 The use of the sonography, CT and MRI imaging in the diagnostics and
treatment of gastric, pancreatic and colorectal cancer

Lhotak P., Department of Radiology, Ceské Budéjovice Hospital

11.20 - 11.40 Diagnostic endoscopy of gastric, pancreatic, colon cancer
Horny |., Strakonice Hospital

11.40 - 12.00 Endosonography in the diagnostics of rectal cancer
Chromy M:, Surgical Department, Prachatice Hospital

12.00 - 12.20 The use of MR imaging in preoperative diagnostics in colorectal cancer

Surgery

181011_Nemocnice Ceské Budéjovice, a.s._Sponsorship_134773 Page 7 of
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12.20 - 12.40 Surgery in curative treatment of gastric cancer
Hoskovec D., 15t Surgical Clinic, 1st Faculty of Medicine, Charles University

12.40 - 13.00 Surgery in curative treatment of pancreatic cancer
Lovecek M., Surgical Clinic, University Hospital Olomouc

13.00 - 13.10 Surgery of pancreatic cancer at the Surgical Department in Ceské
Budéjovice Hospital

Koznar P, Surgical Department, Ceské Budéjovice Hospital

Saturday 13 October 2018

9.30 Opening — Janovsky V., Department of Oncology, Ceské Budéjovice Hospital

Palliative treatment of gastric. pancreatic and colorectal cancer

9.30 -9.50 Palliative systemic treatment of gastric cancer
Zemanova M., Clinic of Oncology, 15t Faculty of Medicine, Charles University

9.50-10.00 Immunotherapy in gastric cancer
Vrana D., Clinic of Oncology, University Hospital in Olomouc

10.00 - 10.10 GAPPS syndrome (Gastric Adenocarcinoma and Proximal Polyposis of the
Stomach) - diagnostics, prevention, treatment
Obermannova R., Masaryk Oncology Institute in Brno

10.10 - 10.30 Palliative systemic treatment of pancreatic cancer

10.30 - 10.40 Metastases from pancreatic cancer. When does surgical treatment make
sense?
Lovecek M., 1%t Surgical Clinic, University Hospital Olomouc

10.40 — 11.00 coffee break

11.00 - 11.20 Palliative treatment of colorectal cancer
Finek J., Clinic of Oncology and Radiotherapy, University Hospital in Pilsner

11.20 - 11.30 Which patients with metastatic colorectal cancer are eligible for therapy with
regorafenib in third-line therapy?
Kubala E., Clinic of Oncology, 15t Faculty of Medicine, Charles University

11.30 - 11.40 Later-line therapy of mCRC: What must the patients know and what should
the physicians take into account?
Tomasek J., Clinic of Complex Oncology Care, Masaryc Oncology Institute, Brno

Miscellaneous
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11.40 - 12.00 Surgical treatment of hepatic metastases of gastrointestinal malignancies

12.00 - 12.10 Stereotactic radiosurgery of CyberKnife in treatment of hepatic metastases
from colorectal cancer
Skacelikova E., Clinic of Oncology, University Hospital in Ostrava

12.10 - 12.20 Results of multicentre study on therapy of hepatic metastases in the
Complex Oncology Centre
Pudil J., Surgical Clinic, 2" Faculty of Medicine, Charles University

12.20 - 12.30 Options and toxicity of hyperthermic intraperitoneal chemotherapy in
therapy of gastrointestinal malignancies
Mohelnikova Duchoriova B., Clinic of Oncology, Faculty of Medicine, UP
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PROGRAM

Pitek 12,10 2018

855 zahdjeni Janovsky V., ONO NCB

Epidemioicgie, patelogie, molekyldrni genetika

9:00 920 Epidemiologie nddory taludku, pankreatu a kolorekta
Abrahdmova J, Dusek L.

9:20-9 40 Patologie nddory aludku a slinivky bfigni
Skdlovd A. LF UK v Plzni

9:40-10:00 Patologie nador tlustého stieva a koneéniku (Morfologicka depistai Lynchova
syndromu od roku 2013) ’
Daum O, Sikiiv ustav patologie LE LK Plzed

10:00-10:20 Prediktivni markery a molekuldrni genetika v diagnostice nddory Zaludku, slinivky
bfisni a kolorekta
Rylka A, Fingerlanddv ustav patologie LF UK

10:20-10:40 coffe break
Diagnostika
10:40-11:00 Screeningova kolonoskopie v diagnostice kolorektalniho karcinomu

11:00-11:20 Vyuditi UZ, CT a MRI v diagnostice a 1ééb& nadord faludku, pankreatu a kolorekta
Lhotdk P., Radiotogické oddéleni Nemocnice Ceské Budéjovice

11:20-11:40 Diagnosticka endoskopie nadord ialudku, pankreatu a tlustého stieva
Horny i., Nemocnice Strakonice

11:40-12:00 Endosonografie v diagnostice nddort koneéniku
Chromy M., Chirurgické odd, Nemocnice Prachatice

12:00-12:20 Vyuliti MR v predoperaéni diagnostice u kolorektdiniho karcinomu
Vilek V., Klinika radioterapie a nuklearni mediciny FN Brno

hirurgi

12:20-12:40 Chirurgie v kurativni léébé nadord faludky
Hoskovec D., I. chirurgicks kinika 1. LF UK

12:40-13:00 Chirurgle v kurativni léébé karcinomu pankreatu
Lovecek M., I. chirurgicka klinika N Olomouc

13.00-13:10 Operace karcinomu slinivky na chirurgickém oddéleni Nemocnice Ceské Budéjovice
Koinar P.Chirurgické odd. Nem.(8, a s
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Sobeta 13.10.2018
$:30 zahajeni Janovsky V., ONO NCB

Paliativni 1é¢ba nadord faludky, pankreatu a kolorekta

9:30-9:50 Paliativni systémovd lééba nadori Faludku
Zemanova M., Onkologickd klinika 1 LF UK

9:50-10 00 Imunoterapie u niddor( faludku
Vrdna D., Onkologicka klinika FN Olomauc

10:00-10:10 GAPPS syndrom (Gastric Adenocarcinoma and Proximal Polyposis of the Stomach) -
diagnostika, prevence, lé¢ba
Obermannovd R, MOU Brne

10:10-10:30 Paliativni systémovd Ié¢ba nidord pankreatu

10:30-10:40 Metastazy karcinomu pankreatu. Kdy ma chirurgickd lé¢ba smysl?
Lovedek M, | chirurgicka klinika FN Olomouc

10:40-11:00 coffe break

11:00-11:20 Paliativni lé¢ba kolorektilniho karcinomu
Finek J., Onkologicka a radioterapeutickd klinika FN Pizef

11:20-11.30 Jaky pacient metastatickym kolarektélnim karcinomem je vhodny pro léébu
s regorafenibem ve 3 linii léZby?
Kubala €., Orkologicka klinika 1 LF UK

11:30-11:40 Pozdni linie IéZby mCRC: Co musl védét pacient a co md brit v Gvahu léka??
Tomasek J., Klinika komplexni onkologické péée MOU, Brno

Vara
11:40-12:00 Chirurgicka lé¢ba jaternich metastaz gastrointestindinich malignit

12:00-12:10 Stereotaktickd radioterapie CyberKnife v 1é¢hé jaternich metastaz kolorektilniha
karcinomu
Skdcelikovd E., Onkologicka klinika FN Ostrava

12:10-12:20 Vysledky multicentrické studie terapie jaternich metastaz v KOC
Pudil )., Chirurgickd klinika 2. LF UK

12:20-12:30 Moinosti a toxicita hypertermické intraperitoneaini chemoterapie v lécbé
gastrointestindinich malignit
Mohelnikové Duchofiova B, Onkologicka kiinika LF UP
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APPENDIX B Priloha B
Sponsorship benefits Pinéni smlouvy

NEMOCNICE CESKE BUDEJOVICE, A.S.
(HOSPITAL CESKE BUDEJOVICE)
Ceskeé Budgjovice, B. Némocvé 585/54.
Post Code 370 01

On 17 July 2018
Dear Mr. Karsky,

I take the liberty to send you an offer for a congress: the South Bohemian Oncology Days 2018,
which will take place from 11 to 13 October 2018 in Cesky Krumlov.

K 140,000 + VAT

I will wait for your statement.

Best regards,

The organization registered in the Commercial Register on 26 November 2003 kept with the
Regional Court in Ceské Budéjovice, Section B, File 1349
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Vaieny pane Karsky,

dovoluji si Vam zaslat nabidku na sjezd; Jihofeské onkologické dny 2018,

ktery bude probihat 11. - 13, 10. 2018 V Ceském Krumloya.

ena: 140 000,- KE + DPH

Budu tekat na

Vaie vyjddreni

Hezky zbytek dne

Bankovni spoen
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